Surah 10, Yunus, Mecca 51

The Quran’s Text & Yusuf Ali's Translation:
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10: 22. He it is Who enableth you to traverse
through land and seg;
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so that ye even board ships --they sail with them
with a favorable wind, and they rejoice thereat;
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then comes a stormy wind and the waves come

to them from all sides, and they think they are
being overwhelmed:
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they cry unto God, sincerely offering (their) duty
unto Him, saying,
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"If Thou dost deliver us from this, we shall truly
show our gratitude!”
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10: 23. But when He delivereth them, Behold!
they transgress insolently through the earth in
defiance of right!
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O mankind! your insolence is against your own
souls -
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an enjoyment of the life of the Present:

in the end, to Us is your return, and We shall
show you the truth of all that ye did.

Muhammad Asad’s Translation:
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10: 22 Heitis who enables you to travel on land
and sea. And when you go to sea in ships: and they
sail on in them in a favorable wind, and rejoice
thereat — until there comes upon them a tempest,
and waves surge towards them from all sides, so
that they believe themselves to be encompassed [by
death; and then] they call unto God, sincere in their
faith in Him alone, “If You will but save us from this,
we shall most certainly be among the grateful!”

10: 23 Yet as soon as He has saved them from this,
lo! They behave outrageously on earth, offending
against all right!

O men! All your outrageous deeds are bound to fall
back upon your own selves! The enjoyment of life in
this world: in the end unto Us you must return,
whereupon We shall make you truly understand all
that you were doing [in life].
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Ali’'s comments:

1410. All the great inventions and discoveries on
which man prides himself are the fruit of that genius
and talent which Allah has freely given of His grace.
But the spirit of man remains petty, as is illustrated
by the parable from the sea. How the heart of man
rejoices when the ship goes smoothly with
favourable winds! How in adversity it turns, in terror
and helplessness, to Allah, and makes vows for
deliverance! and how those vows are disregarded as
soon as the danger is past! Cf. 6:63.

1411. In our insolence and pride we do not see
how small and ephemeral is that part of us
which is mortal. We shall see it at last when we
appear before our Judge. In the meantime our
ridiculous pretensions only hurt ourselves.
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